Olga Obukhova, rođena 1941., diplomirala je na Državnom institutu za vanjske odnose u Moskvi (najviša crvena diploma), a nakon toga je gotovo 30 godina radila kao novinarka novinske agencije Novosti (APN) u Moskvi, uređujući časopise APN-a i novine koje izlaze u Skandinaviji (Danska, Švedska, Norveška) i Velikoj Britaniji (The Soviet Weekly). Njezin rad u novinskoj agenciji Novosti (APN, kasnije RIA Novosti) završio je 1999.

1990-2010-ih pisala je članke o umjetnosti i povijesti u novinama Nezavisimaya (Moskva), Novaya Gazeta (Moskva), Literaturnaya Gazeta (Moskva), časopisu Sobranie shedevrov (Moskva, izdanje Ruskog instituta likovnih umjetnosti), časopisu Dialogue of Arts Ruske akademije umjetnosti.

Od 2002. započinje profesionalni poziv prevoditeljice lijepe i znanstvene književnosti. Prevela je više od 30 knjiga o umjetnosti, povijesti, povijesti umjetnosti, umjetnosti Maya, biologiji, arhitekturi, povijesti 2. svjetskog rata, povijesti Židova i povijesti Izraela za izdavačke kuće AST i Veche (Moskva).

Nakon što se Olga preselila u Izrael 2020. i postala izraelska državljanka, prevela je jednu knjigu skica i kratkih priča (RU-EN) koju je napisao izraelski pisac koji govori ruski, jednu knjigu dječje poezije (RU-EN) i uredila tri prijevoda ljubavnih romana (RU-EN).

